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ENEN Routine Maintenance
   Robot Sensors

Wipe the robot sensors by using a soft and dry cloth, as shown in the below 
figure:

Note: A wet cloth can damage sensitive elements within the robot and the 
base station. Please use a dry cloth for cleaning.

Bumper

Edge Sensor

Laser Distance 
Sensor (LDS)

Bumper Window

Carpet Sensor

Cliff Sensors

   Charging Contacts and Signaling Area

Clean the charging contacts and the signaling area with a soft and dry cloth.

   Auto-empty Vents 

Clean the auto-empty vents of the robot and the base station with a soft and 
dry cloth.

Routine Maintenance

   Mop Pad

Remove the mop pad from the mop pad holder to replace it.

   Battery

The robot contains a high-performance lithium-ion battery pack. Make sure 
that the battery remains well-charged for daily use to maintain optimal 
battery performance. If the robot is not used for an extended period of time, 
turn it off and put it away. To prevent damage from over-discharging, charge 
the robot at least once every three months.

   Mop Pad Holder
Remove and clean the mop pad holders.
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Problem Solution

The robot will not turn on.
The battery is low. Recharge the robot on the base and try again.
The temperature of the battery is too low or too high. It is recommended to operate the appliance at a temperature 
between 32°F (0°C) and 104°F (40°C).

The robot will not charge.
The base station is not connected to power, please make sure both ends of its power cord are correctly plugged in.
The contact between the charging contacts on the base station and the robot is poor, please clean the charging contacts.
Check whether there is any foreign object at the connector of the robot and remove the foreign object if any.

The robot fails to connect 
to Wi-Fi.

The Wi-Fi network password is incorrect. Make sure the password used to connect to your Wi-Fi network is correct.
The robot does not support a 5 GHz Wi-Fi connection. Make sure the robot is connected to a 2.4 GHz Wi-Fi connection.
The Wi-Fi signal is weak. Make sure the robot is in an area with good Wi-Fi coverage.
The robot may not be ready to be configured. Please exit and re-enter the app, and then try again as instructed.

The robot cannot find and 
return to the base station.

The base station is disconnected from power or moved when the robot is not on it. Please connect the base station to the 
power supply or place the robot onto the base station to charge.
There are too many obstructions around the base station. Place the base station in a more open area.
Moving the robot may cause it to re-position itself, and it will recreate a map if re-positioning fails. If the robot is too far 
from the base station, it might not be able to automatically return on its own, in which case you will need to manually 
place the robot onto the base station.
Wipe the signaling area on the base station to remove dust or debris.

The robot gets stuck in 
front of the base station 
and cannot return to it.

Check whether there is enough space on both sides or in front of the base station to prevent the robot from being blocked.
The route for returning to charge is blocked, e.g. the door is closed.
The robot may slip if the floor in front of the base station is overly wet. If so, clean the excess water before trying again.
It is recommended to move the base station to a different place and try again.
Make sure the ramp extension plate is installed properly.

The robot will not turn off.

The robot cannot be turned off when it is charging. It is recommended to move the robot from the base station, and then 
press and hold the button  for 3 seconds to turn it off.
If the robot cannot be turned off by performing step 1, press and hold the button  for 10 seconds to forcibly turn off the 
robot. If the problem persists, please contact after-sales service.

Troubleshooting Troubleshooting

Problem Solution

The charging speed is 
slow.

It takes about 3.5 hours to fully charge the robot when its battery is low.
If you operate the robot at temperatures outside of the specified range, the charging speed will automatically slow down 
to extend the battery life.
The charging contacts on both the robot and the base may be dirty, please wipe them with a dry cloth.

The noise increases 
while the robot is 
operating.

Check whether the dust box filter is clogged. If so, clean it or replace it.
A hard object may be caught in the main brush or the dust box. Check and remove any hard object.
The main brush or the side brush may become tangled. Check and remove any foreign objects.
Switch the suction mode to Standard or Quiet.

The robot moves 
without following the 
set route.

Objects such as power cords and slippers should be organized before using the robot.
Working on wet slippery surfaces causes the main wheel to slip. It is recommended to dry the wet places before using 
the robot.
Wipe the bumper window on the robot with a clean, soft cloth to keep it clean and unobstructed.

The robot misses the 
rooms to be cleaned.

Make sure that the doors of the rooms to be cleaned are open.
Check whether there is a threshold higher than about 2 cm at the door of the room. The robot cannot climb over high 
thresholds or steps.
The place in front of the room to be cleaned may be wet and slippery, causing the robot to slip and work abnormally. 
Please try drying the floor before using the robot.

The robot will not 
resume cleaning after 
charging.

Make sure that the robot is not set to the Do Not Disturb (DND) mode, which will prevent it from resuming cleaning.
The robot will not resume cleaning after you manually place the robot on the base station or send the robot to charge 
via the app or the button .
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ENEN Troubleshooting

Problem Solution

The station cannot 
automatically empty 
the dust box.

Check whether the dust bag in the dust tank is full.
If the dust bag is not full, check whether there is any obstruction at the auto-empty vents of the robot, the base station, 
or the dust box. If any, clean the blocked part in time.

The water level in 
the washboard is 
abnormal.

Check whether the seal on the used water tank is loose or not correctly installed, and manually reset it if so. If the 
problem persists, please contact the after-sales service team.
Gently press down on the used water tank to make sure it is installed correctly.
Remove the washboard filter and check whether the sewage drain is blocked and clean it.
Check the cleaning solution. Do not add any liquid other than the officially-approved cleaning solution.

The mop pad holder is 
raised abnormally.

Please remove the mop pad holder to check if there is any foreign object stuck in it, and try to restart the robot. If the 
problem persists, please contact the after-sales service team.

There is water under 
the clean water tank or 
around the seal.

When taking out the clean water tank, some water in the pipe may be left under the tank or around the seal. This is 
normal. Please wipe with a dry cloth.

For more support, contact us via www.mova-tech.com

Specifications
   Robot

Model RLP53HE

Charging Time Approx. 3.5 hours

Rated Voltage 14.4 V 

Rated Power 75 W

Operation Frequency 2400–2483.5 MHz

Maximum Output Power <20 dBm

Note: 
	· Rated Power (during hot water cleaning) is determined by the power value 
during the representative period (water temperature 25°C).
	· Rated Power (during charging and drying) is determined by the power 
value during full load period.

Model RCPE0104

Rated Input 220-240 V  50-60 Hz

Rated Output 20 V   2 A

Rated Power (during dust 
emptying) 700 W

Rated Power (during hot water 
cleaning) 1160 W

Rated Power (during charging and 
drying) 87 W

Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation 
distance of at least 20 cm between the antenna and the body of the user.

   Base Station



29 30

DEEN

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be mixed 
with unsorted household waste. Instead, you should protect human health and the environment by handing over your waste equipment to a 
designated collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or local authorities. 
Correct disposal and recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and human health. Please contact the 
installer or local authorities for more information about the location as well as terms and conditions of such collection points.

WEEE Information

CAUTION:  

Removal Guide:  

Battery Disposal and Removal
The built-in lithium-ion battery contains substances that are hazardous to the environment. Before disposing of the battery, make sure the battery is removed 
by qualified technicians and discarded at an appropriate recycling facility.  
 – the battery must be removed from the appliance before it is scrapped;  
 – the appliance must be disconnected from the supply mains when removing the battery;  
 – the battery is to be disposed of safely.

Before removing the battery, disconnect the power and run out the battery as much as possible.  
Unneeded batteries should be discarded at an appropriate recycling facility.  
Do not expose to high temperature environment to avoid risks of explosion.  
Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery. If contact occurs, flush with water and seek medical help.  

1. Turn over the robot, use a proper tool to remove the screws on the back of the robot, and then remove the cover.  
2. Unplug the terminals between the battery and PCB board to remove the battery.  

Nutzungsbeschrän-
kungen

Sicherheitshinweise

	· Um einen sicherer Betrieb dieses Produkts zu gewährleistet und um jegliche 
Risiken zu vermeiden, darf es nicht von Kindern unter 8 Jahren oder von 
Personen mit körperlichen, sensorischen oder intellektuellen Defiziten bzw. 
eingeschränkter Erfahrung oder Kenntnissen ohne die Aufsicht der Eltern oder 
eines Erziehungsberechtigten benutzt werden. Kinder dürfen die Reinigung 
und Wartung nicht ohne Aufsicht durchführen.
	· Das Gerät darf nur mit dem mitgelieferten Netzteil verwendet werden.
	· Dieses Gerät enthält Akkus, die nur von Fachpersonal ausgetauscht werden 
können.
	· Räumen Sie den zu reinigenden Bereich ab. Kinder dürfen nicht mit dem 
Gerät spielen. Achten Sie auf einen sicheren Abstand zwischen Kindern und 
Haustieren und dem Roboter, während dieser in Betrieb ist.
	· Das Gerät darf nicht in Badezimmern oder in der Nähe von Schwimmbecken 
installiert, aufgeladen oder verwendet werden.
	· Dieses Produkt ist nur für die Bodenreinigung in Wohnräumen geeignet. 
Verwenden Sie es nicht im Freien, auf anderen Oberflächen als Bodenbeläge 
oder in einer gewerblichen oder industriellen Umgebung.
	· Stellen Sie sicher, dass das Gerät in einer geeigneten Umgebung 
ordnungsgemäß funktioniert. Andernfalls dürfen Sie das Gerät nicht 
verwenden.
	· Bei Beschädigung des Netzkabels muss es durch ein spezielles Kabel oder 
eine spezielle Einheit ersetzt werden, die Sie beim Hersteller oder seinem 
Kundendienst erhalten können.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Verwendung des Geräts sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf, 
um Stromschläge, Brände oder Verletzungen durch unsachgemäßen Gebrauch des Geräts zu vermeiden.
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Nutzungsbe-
schränkungen

Sicherheitshinweise

	· Benutzen Sie den Roboter nicht in einem Bereich, der über dem Boden 
freisteht, ohne dass eine Schutzbarriere vorhanden ist.
	· Stellen Sie den Roboter nicht auf den Kopf. Nutzen Sie die LDS-Abdeckung, die 
Roboterabdeckung oder den Stoßfänger nicht als Griff für den Roboter.
	· Verwenden Sie den Roboter in Räumen mit einer Umgebungstemperatur von 
über 0 °C und unter 40 °C. Stellen Sie sicher, dass sich keine Flüssigkeiten oder 
klebrigen Substanzen auf dem Boden befinden.
	· Entfernen Sie vor dem Betrieb des Geräts alle freistehenden Gegenstände 
vom Boden, sowie alle auf dem Reinigungspfad herumliegenden Kabel oder 
Netzkabel, um Schäden bzw. Verletzungen durch Nachziehen zu vermeiden.
	· Entfernen Sie zerbrechliche oder kleine Gegenstände vom Boden, um eine 
Kollision des Roboters mit diesen Gegenständen und deren Beschädigung zu 
vermeiden.
	· Halten Sie Haare, Finger und andere Körperteile von der Saugöffnung des 
Roboters fern.
	· Bewahren Sie das Reinigungswerkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf.
	· Betreiben Sie das Gerät nicht in einem Zimmer mit schlafenden Säuglingen 
oder Kindern.
	· Verhindern Sie, dass sich Kinder, Haustiere oder andere Gegenstände auf den 
Roboter befinden, unabhängig davon, ob er steht oder sich bewegt.
	· In den Frischwasserbehälter darf nur sauberes Wasser und die offiziell 
zugelassene Reinigungsflüssigkeit eingefüllt werden. Fügen Sie keine 
anderen Flüssigkeiten wie z. B. Alkohol oder Desinfektionsmittel hinzu. 
Das richtige Mischungsverhältnis von Reinigungsflüssigkeit und sauberem 
Wasser steht auf der Flasche mit der Reinigungsflüssigkeit. Bewahren Sie die 

Sicherheitshinweise

Akkus und Aufladen 	· Verwenden Sie keine Akkus oder eine Basisstation von externen Anbietern. Der 
Roboter kann nur mit der Basisstation Modell RCPE0104 verwendet werden.
	· Versuchen Sie nicht, den Akku oder die Basisstation selbst zu zerlegen, zu 
reparieren oder zu verändern.
	· Stellen Sie die Basisstation nicht in der Nähe einer Wärmequelle auf.
	· Reinigen Sie die Ladekontakte der Basisstation niemals mit einem feuchten 
Tuch oder nassen Händen.

Reinigungsflüssigkeit außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
	· Verwenden Sie den Roboter nicht zum Reinigen im Falle von brennenden 
Gegenständen. Verwenden Sie den Roboter nicht, um entflammbare oder 
brennbare Flüssigkeiten, ätzende Gase oder unverdünnte Säuren oder 
Lösungsmittel aufzusaugen.
	· Keine harten oder scharfen Gegenstände aufsaugen. Verwenden Sie das Gerät 
nicht zum Aufsaugen von Gegenständen wie Steinen, großen Papierstücken 
oder anderen Gegenständen, die zur Verstopfung des Geräts führen können.
	· Vor der Reinigung oder Wartung des Geräts muss der Stecker aus der 
Steckdose gezogen werden.
	· Wischen Sie den Roboter oder die Basisstation nicht mit einem feuchten 
Tuch ab und spülen Sie diese nicht mit Flüssigkeiten aus. Lassen Sie die 
abwaschbaren Teile nach der Reinigung vollständig trocknen, bevor Sie sie 
wieder einbauen und benutzen.
	· Verwenden Sie dieses Gerät gemäß den Anweisungen im Benutzerhandbuch. 
Der Benutzer ist für alle auf Grund einer unsachgemäßen Verwendung dieses 
Produkts entstandenen Verluste oder Schäden verantwortlich.

Nutzungsbe-
schränkungen
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Packungsinhalt 

Produktübersicht

Roboter 

Basisstation 

Sonstiges Zubehör

Wischpad × 2  
(vorinstalliert)

Wischpadhalter × 2

BenutzerhandbuchNetzkabel Rampenverlängerungsplatte 
der Basisstation

Reinigungsmittelfach 
für automatisches 

Hinzufügen 
(vorinstalliert)

Reinigungsflüssigkeit

Staubbeutel
(vorinstalliert)

Waschplattenfilter
(vorinstalliert)

	· Der Lasersensor in diesem Produkt entspricht der Norm IEC 60825-1:2014/EN 
60825-1:2014/A11:2021 für Laserprodukte der Klasse 1. Bei der Verwendung ist 
direkter Augenkontakt zu vermeiden.

LASERPRODUKT DER KLASSE 1
LASERPRODUKT FÜR VERBRAUCHER
EN 50689:2021

Akkus und 
Aufladen

Informationen zur 
Lasersicherheit

Sicherheitshinweise

Hiermit erklärt Moonstone Technology (Shaoxing) Co., Ltd. dass das Funkgerät des Typs RLP53HE den Anforderungen der Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht.  
Der vollständige Wortlaut der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse abrufbar: www.mova-tech.com
Ein ausführliches elektronisches Handbuch finden Sie unter https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-faqs.

	· Entsorgen Sie alte Akkus nicht unsachgemäß. Nicht benötigte Batterien sollten 
in einer geeigneten Recyclinganlage entsorgt werden.
	· Im Falle einer Beschädigung oder eines Defekts des Netzkabels stellen Sie die 
Verwendung sofort ein und wenden Sie sich an den Kundendienst.
	· Achten Sie darauf, dass der Roboter beim Transport ausgeschaltet ist und 
möglichst in seiner Originalverpackung aufbewahrt wird.
	· Bei längerer Nichtbenutzung des Roboters sollte er vollständig aufgeladen, 
danach ausgeschaltet und an einem kühlen, trockenen Ort aufbewahrt 
werden. Laden Sie den Roboter mindestens einmal alle 3 Monate auf, um eine 
Tiefentladung des Akkus zu vermeiden.

Nur für den Innenbereich geeignet

Bedienungsanleitung lesen
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Roboter und Sensoren

Produktübersicht

LDS-Abdeckung

Mikrofone

KI-IR-Kamera

Laser-Abstandssensor
Sensor (LDS)

Stoßfänger

Stoßfängerfenster

LED-Zusatzlicht

3D-Linienlaser-Sensor
Abdeckung

Ladekontakte

Anschlüsse

Automatisches Wasser
Nachfüll-Einlass

Reset-Taste
·	 Halten Sie die Taste 3 

Sekunden lang gedrückt, 
um die Werkseinstellungen 
wiederherzustellen

WLAN-Anzeige

Randsensor

Automatisch 
entleerendes 

Entlüftungsventil

KI-HD-Kamera

Klippensensoren

Hauptrad
Hauptbürste

Omnidirektional
Rad

Bürstenschutz

Hauptrad
Klammern für 
Bürstenschutz

Befestigungs-
öffnungen für 
Wischpadhalter

Seitenbürstenver-
längerungs-

Baugruppe

Teppichsensor

Wischpadverlängerungs- 
Baugruppe

Roboter

Produktübersicht

 Taste für die Punktreinigung
	·	 Drücken Sie diese Taste, um die Punktreinigung zu starten

 Einschalt-/Reinigungstaste
	·	 Halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um das Gerät ein- 
oder auszuschalten

	·	 Drücken Sie diese Taste, um die Reinigung nach dem Einschalten 
des Roboters zu starten

 Dockingtaste
	·	 Drücken Sie diese Taste für die Rückkehr des Roboters zur 
Basisstation

	·	 Halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um die 
Kindersicherung zu deaktivieren 

Status-Anzeige
	·	 Leuchtet weiß: Reinigung oder Säuberung abgeschlossen 
	·	 Hauchend weiß: Aufladen (bei nicht niedrigem Akkustand)
	·	 Leuchtet orange: Stand-by bei niedrigem Akkustand oder 
angehalten bei niedrigem Akkustand

	·	 Hauchend orange: Aufladen (bei niedrigem Akkustand)
	·	 Blinkt orange: Fehler

Hinweis: 
	·	 Durch Drücken einer beliebigen Taste am Roboter können Sie den 
Betrieb pausieren während der Roboter reinigt oder zur Ladestation 
zurückkehrt.

	·	 Die Kindersicherung kann über die App aktiviert/deaktiviert 
werden.
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Basisstation

Produktübersicht

Filter
Reinigungsmittelfach für 

automatisches Hinzufügen

Staubbeutel
Steckplatz

Waschplatte
Waschplattenfilter

Rampenverlänge-
rungsplatte

Obere Abdeckung

FrischwassertbehälterSchmutzwasserbehälter

Automatisch entleerendes 
Entlüftungsventil

Steckplatz für 
Netzkabel

Stromanschluss

Staubbehälterabdeckung

Statusanzeige 
Durchgehend weiß: 

Die Basisstation ist an 
die Stromversorgung 

angeschlossen 
Durchgehend orange: 

Die Basisstation hat einen 
Fehler

Signalbereich
Ladekontakte

Auslass für automatische 
Wassernachfüllung

Wasserbehälter-ClipWasserbe-
hälter-Clip

Schwim-
merkugel

Kalkschutzmittel

Wasserleitung

Filter

Schmutzwasserbehälter Frischwassertbehälter Schwimmer

Produktübersicht

Bürste
Leiste

Bürstenleiste

Kamm
Bürstenabdeckung
(Nicht beweglich)Bürstenabdeckung

(Abnehmbar)

Wischpad-
Befestigungsbereich

Wischpadhalter Wischpad

Filter

Filtergriff

Automatisch entleerendes 
Entlüftungsventil

Staubbehälterabde-
ckungskappe

Staubbehälter-Clip
Staubbehälterabdeckung

Staubbehälter Hauptbürste

Wischmopp-Baugruppe
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1. Stellen Sie die Basisstation auf und stecken Sie den Stecker in 
die Steckdose
Stellen Sie die Basisstation an einem möglichst freistehenden Ort mit gutem 
WLAN-Signal auf. Lassen Sie genügend Platz,wie in der Abbildung gezeigt, 
und entfernen Sie alle Objekte im schattierten Bereich. Schließen Sie das 
Netzkabel an die Basisstation und stecken Sie es in die Steckdose.

3. Entfernen Sie die Roboterschutzvorrichtungen und installieren 
Sie die Mopp-Baugruppe

2. Installation der Rampenverlängerungsplatte

Vor der Verwendung

Hinweis: 
	·	 Achten Sie darauf, dass keine Gegenstände den Signalisierungsbereich 
blockieren.

	·	 Um zu verhindern, dass Wasserflecken Holzböden oder Teppiche nässen, 
empfiehlt es sich, die Basisstation auf Fliesen- oder Marmorfußböden zu 
stellen.

Stecken Sie das Netzkabel fest nach 
oben, bis die Anzeige aufleuchtet.

＞1,5 m

＞5 cm
＞5 cm

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass der Waschplattenfilter richtig eingesetzt ist.

Waschplattenfilter

④
②

① ③

Vorbereitung des Zuhauses

Entfernen Sie vor der Reinigung instabile, zerbrechliche, wertvolle oder 
gefährliche Gegenstände und räumen Sie Kabel, Tücher, Spielzeug, harte und 
scharfe Gegenstände vom Fußboden auf, um ein Verfangen, Zerkratzen oder 
Umfallen des Roboters und damit verbundene Verluste zu vermeiden.

Öffnen Sie die Tür des zu reinigenden Raumes und stellen Sie die Möbel in die 
geeignete Position, um mehr Platz zu schaffen.

Um zu verhindern, dass der Roboter die zu reinigenden Bereiche nicht 
erkennt, sollten Sie sich nicht vor dem Roboter, vor Schwellen, Fluren oder 
engen Stellen aufhalten.

Montieren Sie vor der Reinigung die physische Barriere an den Kanten von 
Treppen, um dem Roboter ein reibungsloses Arbeiten zu ermöglichen.

Hinweis: 
	·	 Folgen Sie dem Roboter bei der ersten Inbetriebnahme während des Reinigungsvorgangs, um mögliche Hindernisse rechtzeitig zu entfernen.
	·	 LED-Zusatzlicht sorgt für zusätzliche Beleuchtung in schwach beleuchteten Umgebungen. 
	·	 Saugen Sie keine harten Gegenstände wie Steine, Stahlkugeln und Spielzeugteile oder scharfe Gegenstände wie Bauschutt, Glasscherben und Nägel auf, da 
dadurch der Boden verkratzt werden kann.
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2. Gerät hinzufügen
Öffnen Sie die MOVAhome App, tippen Sie auf „Scannen Sie den QR-Code 
zum Verbinden“, und scannen Sie denselben QR-Code auf dem Roboter 
erneut, um das Gerät hinzuzufügen. Bitte folgen Sie den Anweisungen, um 
die WLAN-Verbindung herzustellen.

Hinweis: Zum Zurücksetzen der WLAN-Verbindung wiederholen Sie Schritt 
2 und folgen Sie den Anweisungen, um die WLAN-Verbindung zu erstellen.

Verbinden mit der MOVAhome App
1. Laden Sie die MOVAhome App herunter

Scannen Sie den QR-Code auf dem Roboter, oder suchen Sie im App-Store 
nach „MOVAhome“, um die App herunterzuladen und zu installieren.

WLAN-Anzeige

· Blinkt langsam:
Verbindung wird 
hergestellt

· Blinkt schnell: 
Am Verbinden

· Ein: VerbundenHinweis:
· Es wird nur 2,4-GHz-WLAN unterstützt.

· Aufgrund von Aktualisierungen der App-Software kann der tatsächliche 
Betrieb von den Anweisungen in dieser Anleitung abweichen. Bitte folgen 
Sie den auf der aktuellen App-Version basierenden Anweisungen.

QR-Code

QR-Code

＞1.5米

4. Den Roboter mit der Ladestation verbinden
Zum Einschalten des Roboters die Taste  am Roboter drücken und 
3 Sekunden lang gedrückt halten. Setzen Sie den Roboter so auf die 
Basisstation, dass die Mopp-Baugruppe zur Waschplatte zeigt. Anschließend 
hören Sie eine Sprachmeldung, wenn sich der Roboter erfolgreich mit der 
Basisstation verbunden hat. Nach dem vollständigen Aufladen des Roboters 
leuchten die Status-Anzeigen am Roboter und an der Basisstation 10 Minuten 
lang und erlöschen anschließend.

5. Füllen Sie die MOVA-Reinigungsflüssigkeit ein 
(1) Entfernen Sie die Abdeckung des Staubbehälters und ziehen Sie das Fach 
für automatische Nachfüllung des Reinigungsmittels heraus.
(2) Öff nen Sie den oberen Deckel des Fachs und geben Sie die 
Reinigungslösung ein.
(3) Schließen Sie den Deckel des Fachs, setzen Sie es wieder in die Basisstation 
ein, und bringen Sie dann die Abdeckung des Staubbehälters wieder an. Die 

Vor der Verwendung

Hinweis: Es wird empfohlen, den Roboter vor der ersten Inbetriebnahme 
vollständig aufzuladen. Wenn sich der Roboter aufgrund eines leeren Akkus 
nicht einschalten lässt, verbinden Sie ihn zum Aufladen manuell mit der 
Basisstation.

Hinweis: 
· Das Reinigungsmittelfach für automatisches Hinzufügen kann mit 

Reinigungsflüssigkeit gefüllt werden. Fügen Sie keine andere Flüssigkeit 
als die offiziell zugelassene Reinigungslösung hinzu, um Fehlfunktionen zu 
vermeiden.

· Installieren Sie das Fach für automatische Nachfüllung des 
Reinigungsmittels, bis es einrastet.

6. Wasser in den Frischwasserbehälter einfüllen
Nehmen Sie den Frischwasserbehälter aus der Basisstation heraus und füllen 
Sie den Behälter mit sauberem Wasser. Danach setzen Sie ihn wieder in die 
Basisstation ein.

Hinweis: Füllen Sie kein heißes Wasser ein, da sonst der Frischwasserbehälter 
verformt werden kann.

Reinigungsflüssigkeit wird während des Betriebs automatisch zugeführt.
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   Staubsaugen und Wischen

Hinweis: Wenn Sie die Mopp-Baugruppe zum ersten Mal verwenden, führt 
der Roboter standardmäßig die Aufgabe „Staubsaugen und Wischen“ aus.

1. Beginne mit der Reinigung
Drücken Sie die Taste  am Roboter oder nutzen Sie die App, um den 
Roboter von der Basisstation aus starten zu lassen. Dann plant der Roboter 
die optimale Reinigungsroute und führt die Reinigungsaufgabe auf der 
Grundlage der erstellten Karte aus.

2. Automatisches Waschen des Wischmopps
Während der Reinigung kehrt der Roboter automatisch zur Basisstation 
zurück, um die Wischmopps zu waschen, je nach der in der App festgelegten 
Häufigkeit der Wischmoppreinigung. Die Basisstation füllt automatisch den 
Wasserbehälter des Roboters auf und der Roboter setzt die Reinigung fort.

Hinweis:
	· Um eine problemlose Rückkehr des Roboters zur Basisstation nach der 
Reinigung zu gewährleisten, empfiehlt es sich, den Roboter von der 
Basisstation aus starten zu lassen.

	· Der Wischmopp wird gereinigt, bevor der Roboter mit dem Wischen beginnt, 
bitte warten Sie mit Geduld.

	· Bewegen Sie die Basisstation, den Frischwasserbehälter, den 
Schmutzwasserbehälter oder das Waschbrettfilger während der Reinigung 
nicht.

	· Die Heißwasserreinigung kann für die Reinigung von Wischpads in der App 
aktiviert werden, was für alle Modi gilt. Berühren Sie den Wasserauslass bei 
aktivierter Funktion nicht, um Verbrühungen zu vermeiden.

Benutzung
   Einschalten/Ausschalten

Zum Einschalten des Roboters halten Sie die Taste  3 Sekunden lang 
gedrückt. Die Betriebsanzeige sollte leuchten. Stellen Sie den Roboter auf die 
Basisstation. Der Roboter sollte sich automatisch einschalten und mit dem 
Aufladen beginnen. Um den Roboter auszuschalten, entfernen Sie den Roboter 
von der Basisstation und halten Sie die Taste  3 Sekunden lang gedrückt.

   Schnelle Kartenerstellung

Nach der erstmaligen Konfiguration des Netzwerks folgen Sie zur schnellen 
Kartenerstellung den Anweisungen in der App. Der Roboter beginnt mit 
der Kartenerstellung ohne Reinigung. Wenn der Roboter zur Basisstation 
zurückkehrt, ist die Kartenerstellung abgeschlossen und die Karte wird 
automatisch gespeichert.

   Pause/Ruhemodus
Wenn der Roboter läuft, drücken Sie eine beliebige Taste, um ihn anzuhalten. 
Wird der Roboter länger als 10 Minuten angehalten, geht er automatisch in 
den Ruhemodus über. Alle Anzeigen am Roboter schalten sich aus. Drücken 
Sie eine beliebige Taste auf dem Roboter, oder nutzen Sie die App, um den 
Roboter wieder in Betrieb zu nehmen.

Hinweis: Wird der Roboter ausgeschaltet und auf die Basisstation gestellt, 
endet die aktuelle Reinigungsaufgabe.

   Reinigung automatisch fortsetzen
Wenn der Akku zu schwach ist, kehrt der Roboter automatisch zur Basisstation 
zum Aufladen zurück. Wenn der Akku ausreichend aufgeladen ist, setzt er die 
noch nicht abgeschlossenen Reinigungsaufgaben fort.

Hinweis: Zur Nutzung dieser Funktion müssen Sie diese in der App aktivieren.

   Nicht-Stören-Modus (DND)
Ist der Roboter auf den Nicht-Stören-Modus (DND) eingestellt, kann er 
die Reinigung nicht fortsetzen. Der Nicht-Stören-Modus (DND) ist ab Werk 
standardmäßig deaktiviert. Sie können den Nicht-Stören-Modus (DND) über 
die App aktivieren oder den DND-Zeitraum ändern. Der Nicht-Stören-Zeitraum 
(DND) ist standardmäßig auf 22:00-8:00 Uhr eingestellt.

Hinweis:
	· Die geplanten Reinigungsaufgaben werden während des Nicht-Stören-
Zeitraums (DND) wie gewohnt ausgeführt.

	· Der Roboter wird die Reinigung fortsetzen, wo er nach Ablauf des DND-
Zeitraums aufgehört hat.

   Punktreinigung

Drücken Sie im Standby-Modus des Roboters kurz die Taste  um den 
Punktreinigungsmodus zu aktivieren. In diesem Modus reinigt der Roboter 
einen quadratischen Bereich von 1,5 × 1,5 Meter um ihn herum und kehrt zu 
seinem Ausgangspunkt zurück, sobald die Reinigung bestimmter Bereiche 
abgeschlossen ist.

   Roboter neu starten

Wenn der Roboter nicht mehr reagiert oder sich nicht ausschalten lässt, 
halten Sie die Taste  10 Sekunden lang gedrückt, um ihn zwangsweise 
auszuschalten. Halten Sie dann die Taste  3 Sekunden lang gedrückt, um den 
Roboter einzuschalten.
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   Teile

Um den Roboter in einem einwandfreien Zustand zu halten, wird empfohlen, in der App oder in der folgenden Tabelle die Hinweise zur regelmäßigen Wartung 
des Zubehörs zu beachten.

Teil Wartungsintervall Häufigkeit des 
Austausches

Schmutzwasserbehälter Nach jedem Gebrauch
/

Frischwassertbehälter

Einmal alle 2 Wochen

Hauptbürste Alle 6 bis 12 
Monate

Bürstenleiste der 
Hauptbürste Alle 6 Monate

Staubbehälterfilter  
Alle 3 bis 6 Monate

Seitenbürste

Wischpadhalter /

Waschplattenfilter Einmal alle 1 bis 2 
Monate /

Signalbereich der 
Basisstation

Einmal im Monat /

Ladekontakt

Automatisch entleerendes 
Entlüftungsventil

Omnidirektionales Rad

Randsensor

Laserdistanzsensor (LDS)

3D-Linienlaser-Sensor

Teil Wartungsintervall Häufigkeit des 
Austausches

Teppichsensor

Einmal im Monat
/

Klippensensor

Stoßfängerfenster

Stoßfänger

Öffnung für 
automatisches 
Wassernachfüllen 
des Roboters

Unterseite des 
Roboters

Staubbehälter Nach Bedarf reinigen

Staubbeutel

/

Alle 2 bis 4 Monate

Wischpad Alle 1 bis 3 Monate

Kalkschutzmittel Alle 18 bis 36 Monate

Hinweis: Die Austauschintervalle hängen von der Nutzung des Roboters ab. 
Sollte durch besondere Umstände eine Ausnahme auftreten, müssen die Teile 
ausgetauscht werden.

Benutzung
3. Automatisches Entleeren des Staubbehälters und Waschen und 
Trocknen der Wischmopps
Nachdem der Roboter eine Reinigungsaufgabe erledigt hat und zum 
Aufladen zur Basisstation zurückkehrt, beginnt die Basisstation automatisch 
mit dem Entleeren des Staubbehälters. Anschließend wäscht und trocknet sie 
die Mopps.

4. Reinigen Sie den Schmutzwasserbehälter
Nachdem der Roboter seine Aufgabe erfüllt hat, reinigen Sie bitte den 
Schmutzwasserbehälter, um Geruchsbildung zu vermeiden.

Hinweis:
	· Wenn die automatische Entleerungsfunktion in der App ausgeschaltet ist, 
leert die Basisstation den Staubbehälter nicht automatisch. 

	· Die Basisstation leert den Staubbehälter gemäß der Einstellung in der App.

   Nur Staubsaugen

Aktivieren Sie in der App die Funktion „Staubsaugen“. Der Roboter nimmt dann 
automatisch die Mopp-Baugruppe von der Basisstation ab und beginnt mit 
dem Staubsaugen.

   Wischen nach dem Staubsaugen

Aktivieren Sie in der App die Funktion „Wischen nach dem Staubsaugen“. Der 
Roboter nimmt dann automatisch den Wischmopp an der Basisstation ab 
und staubsaugt den Boden. Nach Beendigung des Staubsaugens kehrt der 
Roboter zur Basisstation zurück, um die Mopp-Baugruppe zu installieren, und 
die Basisstation leert automatisch den Staubbehälter. Nach dem Anheben der 
Hauptbürste und der Seitenbürste beginnt der Roboter mit dem Wischen.

   Nur Wischen

Aktivieren Sie die Wischfunktion in der App, und der Roboter prüft automatisch, 
ob die Mopp-Baugruppe in der Basisstation installiert ist. Falls nicht, setzt der 
Roboter die Mopp-Baugruppe ein und beginnt nach Anheben der Hauptbürste 
und der Seitenbürste mit dem Wischen.
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   Staubbeutel
1. Entfernen Sie die Staubbehälterabdeckung und entsorgen Sie den 
Staubbeutel.

2. Entfernen Sie den Staub und die Verunreinigungen mit einem trockenen 
Tuch vom Filter.

Hinweis: Wenn Sie den Griff nach oben ziehen, wird der Beutel verschlossen, 
damit Staub und Schmutz nicht versehentlich herausfallen können.

3. Setzen Sie einen neuen Staubbeutel ein.

4. Bringen Sie die Staubbehälterabdeckung wieder an.

Regelmäßige Wartung
Waschplattenfilter

1. Nehmen Sie den Roboter heraus und entfernen Sie den 
Waschplattenfilter, nachdem die Reinigung des Wischpads 
abgeschlossen ist.

2. Spülen Sie den Waschplattenfilter mit sauberem Wasser ab, 
wischen Sie ihn sauber und setzen Sie ihn dann wieder in die 
Waschplatte ein.

3. Verwenden Sie die App oder drücken Sie die Taste , um den 
Roboter zur Basisstation zurückzubringen, oder setzen Sie den 
Roboter manuell zurück.

＞1.5米
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   Hauptbürste

1. Drücken Sie den Bürstenschutz-Clip nach innen, um den Bürstenschutz zu 
entfernen und die Bürste aus dem Roboter zu heben.

2. Ziehen Sie die Bürstenabdeckungen am viereckigen Ende der Bürste 
heraus, wie in der Abbildung gezeigt. Entfernen Sie mit dem geeigneten 
Reinigungswerkzeug alle Fremdkörper in der Bürste.

3. Ziehen Sie die Bürstenleisten wie in der Abbildung gezeigt heraus, reinigen 
Sie sie und reinigen Sie dann den Kamm mit einem geeigneten Werkzeug.

4. Setzen Sie die Bürstenleisten, die Bürstenabdeckung und die Bürste 
nacheinander wieder ein. Drücken Sie auf den Bürstenschutz, um ihn zu 
arretieren.

Hinweise:

	·	 Wir empfehlen, die Bürstenleisten zur separaten Reinigung mit Wasser 
herauszunehmen, die Hauptbürste jedoch nicht zu waschen.

	·	 Wenn die Hauptbürste stark verfilzt ist, prüfen Sie bitte, ob der Staubbehälter 
des Roboters voll ist und daher keine Haare einsaugen kann. Wenn dies der 
Fall ist, leeren Sie bitte den Staubbehälter.

	·	 Bewahren Sie die Hauptbürste außerhalb der Reichweite von Kindern und 
Haustieren auf, um mögliche Verletzungen zu vermeiden.

	·	 Beim Abziehen der Bürstenabdeckung und Entfernen/Wiedereinsetzen der 
Bürstenleisten ist Vorsicht geboten, um Kratzer zu vermeiden.

3. Klopfen Sie leicht auf den Korb des Filters, um den Schmutz zu entfernen.

4. Spülen Sie den Staubbehälter und den Filter mit Wasser ab und trocknen Sie 
sie vor dem Einbau vollständig ab.

Hinweis: Reinigen Sie den Filter niemals mit einer Bürste, einem Finger oder 
scharfen Gegenständen, um Schäden zu vermeiden.

Hinweis:

	· Spülen Sie den Staubbehälter und den Filter nur mit sauberem Wasser ab. 
Keine Reinigungsmittel verwenden.

	· Verwenden Sie den Staubbehälter und den Filter nur, wenn sie vollständig 
trocken sind.

24h

   Staubbehälter und Filter

1. Öffnen Sie die Abdeckung des Roboters und drücken Sie den Staubbehälter-
Clip, um den Staubbehälter zu entfernen.

2. Öffnen Sie die Staubbehälter-abdeckung, entfernen Sie den Filter und 
leeren Sie den Staubbehälter wie in der Abbildung gezeigt.

Regelmäßige Wartung
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   Roboter-Sensoren

Wischen Sie die Roboter-Sensoren mit einem weichen und trockenen Tuch ab, 
wie in der folgenden Abbildung dargestellt:

Hinweis: Ein feuchtes Tuch kann empfindliche Elemente im Inneren des 
Roboters und der Basisstation beschädigen. Bitte nutzen Sie ein trockenes Tuch 
zur Reinigung.

Stoßfänger

Randsensor

Laser-Abstandssensor 
Sensor (LDS)

Stoßfängerfenster

Teppichsensor

Klippensensoren

   Ladekontakte und Signalbereich

Reinigen Sie die Ladekontakte und den Signalisierungsbereich mit einem 
weichen, trockenen Tuch.

   Automatisch entleerte Entlüftungsöffnungen 

Reinigen Sie die automatisch entleerten Entlüftungsventile des Roboters 
und der Basisstation mit einem weichen, trockenen Tuch.

   Omnidirektionales Rad

Hinweis:
	· Trennen Sie die Achse und den Reifen des Rundumlaufrads mit einem 
Werkzeug, z. B. einem kleinen Schraubendreher. Üben Sie dabei keine 
übermäßige Kraft aus.

	· Spülen Sie das omnidirektionale Rad unter fließendem Wasser ab und setzen 
Sie es nach dem vollständigen Trocknen wieder ein.

   Seitenbürste

Schrauben Sie die Seitenbürste mit einem Schraubenzieher ab, reinigen Sie 
die Haare von der Bürste und schrauben Sie sie wieder an.

Regelmäßige Wartung

Hinweis: Die Schwimmerkugel im Schmutzwasserbehälter ist ein 
bewegliches Teil. Üben Sie beim Reinigen nicht zu viel Kraft aus, um sie nicht 
zu beschädigen.

   Schmutzwasserbehälter

1. Entfernen Sie den Schmutzwasserbehälter, öffnen Sie den Deckel und 
gießen Sie das Schmutzwasser aus.

2. Spülen Sie den Schmutzwasserbehälter mit sauberem Wasser aus, 
und reinigen Sie die Innenwand des Schmutzwasserbehälters mit dem 
geeigneten Reinigungswerkzeug.
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Problem Lösung

Der Roboter lässt sich 
nicht einschalten.

Der Akku ist schwach. Laden Sie den Roboter an der Ladestation auf und versuchen Sie es dann erneut.
Die Temperatur des Akkus ist zu niedrig oder zu hoch. Die empfohlene Betriebstemperatur des Geräts liegt zwischen 0 °C 
(32 ℉ ) und 40 °C (104 ℉ ).

Der Roboter lädt sich nicht 
auf.

Die Basisstation ist nicht an die Stromversorgung angeschlossen. Bitte stellen Sie sicher, dass beide Enden des Netzkabels 
korrekt angeschlossen sind.
Der Kontakt zwischen den Ladekontakten an der Basisstation und dem Roboter ist schlecht, bitte reinigen Sie die Ladekontakte.
Überprüfen Sie, ob sich am Anschluss des Roboters ein Fremdobjekt befindet, und entfernen Sie gegebenenfalls das 
Fremdobjekt.

Der Roboter kann keine 
Verbindung zum WLAN 
herstellen.

Das Passwort für das WLAN-Netzwerk ist falsch. Überprüfen Sie, ob das Passwort für die Verbindung mit Ihrem WLAN-
Netzwerk korrekt ist.
Der Roboter unterstützt keine 5-GHz-WLAN-Verbindung. Stellen Sie sicher, dass der Roboter mit einer 2,4-GHz-WLAN-
Verbindung verbunden ist.
Das WLAN-Signal ist schwach. Stellen Sie sicher, dass sich der Roboter in einem Gebiet mit guter WLAN-Abdeckung befindet.
Der Roboter ist möglicherweise nicht für die Konfiguration bereit. Beenden Sie die App, starten Sie diese erneut, und 
versuchen Sie es dann noch einmal wie angewiesen.

Der Roboter findet 
nichts und kehrt 
zur Basisstation zurück.

Die Basisstation ist nicht an das Stromnetz angeschlossen oder wurde bewegt, während der Roboter nicht auf ihr steht. 
Bitte schließen Sie die Basisstation an das Stromnetz an oder stellen Sie den Roboter zum Aufladen auf die Basisstation.
Es gibt zu viele Hindernisse um die Basisstation herum. Platzieren Sie die Basisstation in einen freistehenden Bereich.
Wenn der Roboter bewegt wird, muss er sich möglicherweise neu positionieren, und er erstellt eine neue Karte, wenn die 
Neupositionierung fehlschlägt. Wenn der Roboter zu weit von der Basisstation entfernt ist, kann er möglicherweise nicht 
automatisch zurückkehren. In diesem Fall müssen Sie den Roboter manuell auf die Basisstation stellen.
Wischen Sie den Signalisierungsbereich an der Basisstation ab, um Staub oder Schmutz zu entfernen.

Der Roboter bleibt vor 
der Basisstation stecken 
und kann nicht zu ihr 
zurückkehren.

Prüfen Sie, ob auf beiden Seiten bzw. vor der Basisstation genügend Platz vorhanden ist, um ein Blockieren des Roboters 
zu verhindern.
Der Weg für die Rückkehr zum Aufladen ist blockiert, z. B. die Tür ist geschlossen.
Der Roboter kann wegrutschen, wenn der Boden vor der Basisstation übermäßig nass ist. Wenn dies der Fall ist, entfernen 
Sie zunächst das überschüssige Wasser, bevor Sie es erneut versuchen.
Es wird empfohlen, die Basisstation an einen anderen Ort zu stellen und es erneut zu versuchen.
Vergewissern Sie sich, dass die Rampenverlängerungsplatte richtig installiert ist.

FehlersucheRegelmäßige Wartung

   Wischpad

Entfernen Sie das Wischpad aus dem Wischpadhalter, um es auszutauschen.

   Akku

Der Roboter enthält einen leistungsstarken Lithium-Ionen-Akku. Sorgen Sie 
bei täglichem Gebrauch um eine ausreichende Ladung des Akkus, um eine 
optimale Akkuleistung zu erhalten. Schalten Sie den Roboter bei längerem 
Nichtgebrauch aus und verstauen Sie ihn. Laden Sie den Roboter mindestens 
einmal alle drei Monate auf, um Schäden durch Überentladung zu vermeiden.

   Wischpadhalter
Entfernen und reinigen Sie die Wischpadhalter.
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Problem Lösung

Der Roboter nimmt die 
Reinigung nach dem 
Laden nicht wieder auf.

Vergewissern Sie sich, dass der Roboter nicht auf den Nicht-Stören-Modus (DND) eingestellt ist, da er dann die Reinigung 
nicht fortsetzen kann.
Der Roboter setzt die Reinigung nicht fort, nachdem Sie den Roboter manuell auf die Basisstation gestellt haben oder den 
Roboter über die App oder durch Drücken der Taste  zum Aufladen geschickt haben.

Die Station kann den 
Staubbehälter nicht 
automatisch leeren.

Prüfen Sie, ob der Staubbeutel im Staubbehälter voll ist.
Wenn der Staubbeutel nicht voll ist, prüfen Sie, ob die automatisch entleerten Entlüftungsöffnungen des Roboters, der 
Basisstation oder des Staubbehälters verstopft sind. Falls ja, beseitigen Sie die Verstopfung rechtzeitig.

Der Wasserstand der 
Waschplatte ist nicht 
normal.

Überprüfen Sie, ob die Dichtung am Schmutzwasserbehälter lose oder nicht richtig installiert ist, und setzen Sie sie 
gegebenenfalls manuell zurück. Wenn das Problem weiterhin besteht, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst.
Drücken Sie vorsichtig auf Schmutzwasserbehälter, um sicherzustellen, dass er richtig installiert ist.
Nehmen Sie den Waschplattenfilter heraus und prüfen Sie, ob der Abwasserabflussanschluss verstopft ist, und reinigen Sie 
ihn.
Überprüfen Sie die Reinigungsflüssigkeit. Fügen Sie keine anderen Flüssigkeiten als die offiziell zugelassene 
Reinigungsflüssigkeit hinzu.

Der Wischpadhaltet ist 
abnormal angehoben.

Bitte entfernen Sie den Wischpadhalter, prüfen Sie, ob sich ein Fremdkörper darin befindet, und starten Sie den Roboter 
neu. Wenn das Problem weiterhin besteht, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst.

Unter dem 
Frischwasserbehälter 
oder um die Dichtung 
herum befindet sich 
Wasser.

Wenn Sie den Frischwasserbehälter herausnehmen, kann etwas Wasser in der Leitung unter dem Behälter oder um die 
Dichtung herum zurückbleiben. Dies ist normal. Wischen Sie es bitte mit einem trockenen Tuch ab.

Bei weiteren Fragen wenden Sie sich bitte an www.mova-tech.com

Fehlersuche

Problem Lösung

Der Roboter lässt sich 
nicht ausschalten.

Der Roboter kann während des Ladevorgangs nicht ausgeschaltet werden. Zum Ausschalten des Roboters wird empfohlen, 
ihn von der Basisstation zu entfernen und die Taste  3 Sekunden lang gedrückt zu halten.
Wenn sich der Roboter durch Ausführen von Schritt 1 nicht ausschalten lässt, halten Sie die Taste  10 Sekunden lang 
gedrückt, um ein Ausschalten des Roboters zu erzwingen. Wenn das Problem weiterhin besteht, wenden Sie sich bitte an 
den Kundendienst.

Die 
Aufladegeschwindigkeit 
ist langsam.

Es dauert etwa 3,5 Stunden, um den Roboter mit dem niedrigen Akkustand vollständig aufzuladen.
Wenn Sie den Roboter bei Temperaturen außerhalb des angegebenen Bereichs betreiben, wird die Ladegeschwindigkeit 
automatisch verlangsamt, um die Lebensdauer des Akkus zu verlängern.
Die Ladekontakte sowohl am Roboter als auch an der Basisstation können verschmutzt sein, bitte wischen Sie sie mit 
einem trockenen Tuch ab.

Die Geräusche nehmen 
zu, während der Roboter 
in Betrieb ist.

Prüfen Sie, ob der Staubbehälterfilter verstopft ist. Wenn ja, reinigen Sie ihn oder ersetzen Sie ihn.
Ein harter Gegenstand könnte in der Hauptbürste oder im Staubbehälter eingeklemmt sein. Prüfen und entfernen Sie alle 
harten Gegenstände.
Die Hauptbürste oder die Seitenbürste kann sich verheddern. Prüfen und entfernen Sie alle Fremdkörper.
Schalten Sie den Saugmodus auf Standard oder Leise.

Der Roboter bewegt sich, 
ohne der festgelegten 
Route zu folgen.

Gegenstände wie Stromkabel und Hausschuhe sollten vor dem Einsatz des Roboters aufgeräumt werden.
Beim Einsatz auf nassen, rutschigen Oberflächen rutscht das Hauptrad durch. Es wird empfohlen, die nassen Stellen vor 
dem Einsatz des Roboters zu trocknen.
Wischen Sie das Stoßfängerfenster des Roboters mit einem sauberen, weichen Tuch ab, um es sauber und funktionsfähig 
zu halten.

Der Roboter kann die zu 
reinigenden Räume nicht 
erreichen.

Stellen Sie sicher, dass die Türen der zu reinigenden Räume offen sind.
Prüfen Sie, ob die Türschwelle des Zimmers höher als ca. 2 cm ist. Der Roboter kann nicht über hohe Schwellen oder Stufen 
fahren.
Der Boden vor dem zu reinigenden Zimmer kann nass und rutschig sein, so dass der Roboter wegrutscht und nicht 
ordnungsgemäß funktioniert. Trocknen Sie den Boden, bevor Sie den Roboter benutzen.
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ACHTUNG:  

Anleitung zum Herausnehmen:  

Entsorgung und Entfernung von Batterien
Die eingebaute Lithium-Ionen-Batterie enthält umweltgefährdende Substanzen. Stellen Sie vor der Entsorgung der Batterie sicher, dass die Batterie von 
qualifizierten Technikern entfernt und in einer geeigneten Recyclinganlage entsorgt wird.  
 – Der Akku muss vor der Entsorgung aus dem Gerät entfernt werden;  
 – Das Gerät muss beim Entfernen des Akkus vom Stromnetz getrennt werden;  
 – Der Akku muss sicher entsorgt werden.

Bevor Sie den Akku entfernen, trennen Sie die Stromversorgung und lassen Sie den Akku komplett leer laufen.  
Nicht benötigte Batterien sollten in einer geeigneten Recyclinganlage entsorgt werden.  
Lassen Sie den Akku nicht in einer Umgebung mit extrem hohen Temperaturen, um Explosionsrisiken zu vermeiden.  
Unter missbräuchlicher Verwendung kann Flüssigkeit aus der Batterie ausgestoßen werden. Wenn Sie aus Versehen anfassen, spülen Sie mit Wasser und suchen 
Sie medizinische Hilfe.  

1. Drehen Sie den Roboter um, entfernen Sie mit einem geeigneten Werkzeug die Schrauben auf der Rückseite des Roboters und nehmen Sie dann die Abdeckung 
ab.  
2. Lösen Sie die Klemmen zwischen dem Akku und der Leiterplatte, um den Akku zu entfernen.  

Spezifikationen
   Roboter

Modell RLP53HE

Ladezeit Ca. 3,5 Stunden

Bemessungsspannung 14,4 V 

Nennleistung 75 W

Betriebsfrequenz 2400 - 2483,5 MHz

Maximale Ausgangsleistung < 20 dBm

Hinweis: 
	· Die Nennleistung (während der Heißwasserreinigung) wird durch den 
Leistungswert während des angegebenen Zeitraums (Wassertemperatur 
25 °C) bestimmt.

	· Die Nennleistung (beim Lade- und Trocknungsvorgang) wird durch den 
Leistungswert während der Volllastperiode bestimmt.

Modell RCPE0104

Nenneingang 220 - 240 V  50 - 60 Hz

Nennausgang 20 V   2 A

Nennleistung (beim 
Staubentleeren) 700 W

Nennleistung (während der 
Heißwasserreinigung) 1160 W

Nennleistung (während des 
Ladens und Trocknens) 87 W

Unter normalen Einsatzbedingungen muss dieses Gerät in einem Abstand 
von mindestens 20 cm zwischen der Antenne und dem Körper des Benutzers 
gehalten werden.

   Basisstation



59 60

FRDE

Restrictions 
d'utilisation

Informations sur la sécurité

	· Ce produit ne doit pas être utilisé par des enfants âgés de moins de 8 ans 
et des personnes ayant un handicap physique, sensoriel ou intellectuel, ou 
une connaissance ou une expérience limitée sans la surveillance d'un parent 
ou d'un tuteur pour assurer un fonctionnement en toute sécurité et éviter 
les risques. Les opérations de nettoyage et d'entretien ne doivent pas être 
effectuées par les enfants sans supervision.
	· L'appareil ne doit être utilisé qu'avec le bloc d'alimentation fourni avec l'appareil.
	· Cet appareil contient des batteries qui ne peuvent être remplacées que par des 
personnes qualifiées.
	· Dégagez la surface à nettoyer. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. 
Assurez-vous que les enfants et animaux de compagnie se tiennent à distance 
du robot en fonctionnement.
	· Évitez d'installer, de charger ou d'utiliser l'appareil dans les salles de bains ou 
autour des piscines.
	· Ce produit est conçu pour nettoyer le sol dans un environnement domestique 
uniquement. Ne l'utilisez pas à l'extérieur, sur des surfaces brutes, ou dans un 
milieu industriel ou commercial.
	· Assurez-vous que l'appareil fonctionne correctement dans un environnement 
approprié. Sinon, n'utilisez pas l'appareil.
	· Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par un 
assemblage ou cordon spécial disponible auprès du fabricant ou de son 
réparateur agréé.

Pour éviter tout risque d'électrocution, de départ de feu ou de blessures lié à une utilisation non conforme de l'appareil, veuillez 
attentivement lire le mode d'emploi avant d'utiliser l'appareil et le conserver pour toute référence ultérieure.

Das Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass das Produkt einer getrennten Erfassung für elektrische und elektronische 
Geräte zugeführt werden muss und nicht über den normalen Haushaltsabfall entsorgt werden darf. Bitte entnehmen Sie Batterien und Lampen, 
die nicht vom Gerät umschlossen sind, vor der Abgabe aus dem Gerät und entsorgen diese über die offiziellen Sammelstellen für Batterien und 
Lampen. 
Beim Kauf eines neuen Elektrogerätes können Sie beim Vertreiber ein gleichartiges Altgerät unentgeltlich zurückgeben. Elektrogeräte mit 
einer Kantenlänge von maximal 25 cm können unentgeltlich bei Vertreibern von Elektro- und Elektronikgeräten mit einer Verkaufsfläche 
von mindestens 400 m² sowie in Geschäften des Lebensmittelhandels (z.B. Supermärkten, Lebensmitteldiscountern, Drogerien) mit einer 
Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 m², die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und auf 
dem Markt bereitstellen, abgegeben werden, ohne dass ein Neugerät erworben werden muss. Größere Elektrogeräte können kostenlos bei 
kommunalen Wertstoffhöfen abgegeben werden. 
Durch die korrekte Entsorgung tragen Sie dazu bei, negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die 
durch unsachgemäße Erfassung und Behandlung von Elektroaltgeräten entstehen können. 
Bitte löschen Sie sämtliche personenbezogenen Daten auf dem Gerät, bevor Sie es entsorgen. 
Für weitere Informationen kontaktieren sie bitte Ihre Kommunalverwaltung, Ihren örtlichen Abfallentsorger oder das Geschäft, in dem Sie das 
Produkt erworben haben.

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Geräten 
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Restrictions 
d'utilisation

Informations sur la sécurité

	· N'utilisez pas le robot dans un espace suspendu au-dessus du sol sans 
barrière de protection.
	· Ne renversez pas le robot. N'utilisez pas le couvercle LDS, le capot du robot ou 
le pare-chocs comme poignée pour tenir le robot.
	· Utilisez le robot dans des environnements à une température ambiante 
supérieure à 0 °C et inférieure à 40 °C. Assurez-vous qu'il n'y a pas de liquide 
ou de substance collante sur le sol.
	· Pour éviter tout risque de dommage ou blessure causés par un raclement, 
retirez tous les objets mobiles du sol, ainsi que les câbles ou cordons 
d'alimentation sur l'itinéraire de nettoyage avant de faire fonctionner 
l'appareil.
	· Retirez les objets fragiles ou de petite taille présents sur le sol pour empêcher 
le robot de les heurter ou de les endommager.
	· Tenez les cheveux, les doigts et toute autre partie du corps éloignés de l'orifice 
d'aspiration du robot.
	· Gardez l'outil de nettoyage hors de la portée des enfants.
	· N'utilisez pas l'appareil dans une pièce où un nourrisson ou un enfant dort.
	· Ne placez pas un enfant, un animal domestique ou tout objet sur le robot, qu'il 
soit en marche ou à l'arrêt.
	· Vous pouvez uniquement verser de l'eau propre et la solution de nettoyage 
agréée dans le réservoir d'eau propre. N'ajoutez pas un autre liquide tel que 
de l'alcool ou un désinfectant. Le rapport entre la solution de nettoyage et 
l'eau propre figure sur le flacon de solution de nettoyage. Gardez la solution de 
nettoyage hors de la portée des enfants.

Informations sur la sécurité

Batteries et 
recharge

	· N'utilisez pas de batterie ou de station de base tierce. Le robot ne peut être 
utilisé qu'avec la station de base RCPE0104.
	· N'essayez pas de démonter, de réparer ou de modifier la batterie ou la station 
de base vous-même.
	· Ne placez pas la station de base à proximité d'une source de chaleur.
	· N'utilisez pas un chiffon mouillé ou et ne manipulez pas l'appareil les mains 
humides pour essuyer ou nettoyer les contacts de charge de la station de base.

Restrictions 
d'utilisation

	· N'utilisez pas le robot pour nettoyer des objets qui brûlent. N'utilisez pas le 
robot pour ramasser des liquides combustibles ou inflammables, des gaz 
corrosifs ou des acides ou des solvants non dilués.
	· N'aspirez pas d'objets durs ou tranchants. N'utilisez pas l'appareil pour 
ramasser des objets tels que des cailloux, des gros morceaux de papier ou tout 
objet susceptible d'obstruer l'appareil.
	· La fiche doit être débranchée de la prise avant de nettoyer ou d'entretenir 
l'appareil.
	· N'essuyez pas le robot ou la station de base avec un chiffon humide et ne les 
rincez pas avec un liquide. Après le nettoyage des pièces lavables, séchez-les 
complètement avant de les réinstaller et de les utiliser.
	· Veuillez utiliser ce produit conformément aux instructions présentes dans le 
monde d'emploi. Les utilisateurs sont responsables de toute perte ou de tout 
dommage occasionné par une utilisation non conforme de ce produit.
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	· Le capteur laser de ce produit répond à la norme IEC 60825-1:2014/EN 60825-
1:2014/A11:2021 des appareils à laser de classe 1. Veuillez éviter de regarder 
directement le laser pendant l'utilisation.

APPAREIL À LASER DE CLASSE 1
APPAREIL À LASER DESTINÉ AU GRAND PUBLIC
EN 50689:2021

Batteries et 
recharge

Informations de 
sécurité sur le laser

Informations sur la sécurité

Par le présent document, Moonstone Technology (Shaoxing) Co., Ltd. déclare que le modèle d'équipement radio RLP53HE répond à la directive  
2014/53/UE.  
L'intégralité du texte de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse Internet suivante : www.mova-tech.com
Pour obtenir le mode d'emploi électronique détaillé, veuillez consulter https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-faqs

	· N'éliminez pas les batteries usagées de manière inappropriée. Les batteries 
non utilisées doivent être mises au rebut dans un centre de recyclage 
approprié.
	· Si le cordon d'alimentation est endommagé ou coupé, arrêtez de l'utiliser 
immédiatement et contactez le service après-vente.
	· Assurez-vous que le robot est éteint lorsque vous le transportez et rangez-le 
dans son emballage d'origine si possible.
	·	Si le robot n'est pas utilisé pendant une longue période, chargez-le complètement, 
puis éteignez-le et rangez-le dans un endroit sec et frais. Rechargez le robot au 
moins tous les 3 mois pour ne pas trop décharger la batterie.

Pour un usage en intérieur uniquement

Lire le mode d'emploi

Contenu de l'emballage 

Présentation du produit

Robot 

Station de base 

Autres accessoires

Lingette × 2  
(préinstallée)

Support de 
lingette × 2

Mode d'emploiCordon 
d’alimentation

Plaque d'extension de 
rampe de la station de 

base

Compartiment de 
détergent automatique  

(préinstallé)

Solution de 
nettoyage

Sac à poussière
(préinstallé)

Filtre de la planche 
à laver

(préinstallé)
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Robot et capteurs

Présentation du produit

Couvercle LDS

Microphones

Caméra IR IA

Capteur de distance
laser (LDS)

Pare-chocs

Vitre de pare-
chocs

Éclairage auxiliaire 
LED

Capteur laser linéaire 3D
Capot

Contacts de charge

Connecteurs

Eau automatique
Orifice de remplissage

Bouton Réinitialisation
·	 Appuyez et maintenez 

enfoncé pendant 
3 secondes pour rétablir 
les paramètres d'usine

Indicateur Wi-Fi

Capteur de bord

Évent de vidage 
automatique

Caméra HD IA

Capteurs de vide

Roue principale
Brosse principale

Omnidirectionnelle
Roue

Protection de brosse

Roue principale
Clips de 
protection de 
brosse

Trous de montage 
du support de 
serpillière

Extension de brosse 
latérale Unité

Capteur de tapis

Extension de lingette 
Unité

Robot

Présentation du produit

 Bouton de nettoyage localisé
	·	 Appuyez pour démarrer le nettoyage localisé

 Bouton d'alimentation/nettoyage
	·	 Appuyez et maintenez enfoncé pendant 3 secondes pour allumer 
ou éteindre

	·	 Appuyez pour commencer le nettoyage une fois le robot allumé

 Bouton de retour à la station de base
	·	 Appuyez pour renvoyer le robot à la station de base
	·	 Appuyez et maintenez enfoncé pendant 3 secondes pour 
désactiver le Verrouillage enfants 

Indicateur d’état
	·	 Blanc fixe : Nettoyage ou lavage terminé 
	·	 Clignote lentement en blanc : En charge (pas de batterie faible)
	·	 Orange fixe : En veille avec batterie faible ou en pause avec 
batterie faible

	·	 Clignote lentement en orange : En charge (batterie faible)
	·	 Orange clignotant : Erreur

Remarque : 
	·	 Appuyez sur n'importe quel bouton du robot pour faire une pause 
pendant que le robot nettoie ou revient pour se charger.

	·	 Le verrouillage enfants peut être activé et désactivé avec 
l'application.
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Station de base

Présentation du produit

Filtre
Compartiment de détergent 

automatique

Sac à 
poussière
Fente

Planche à laver

Filtre de la 
planche à laver

Plaque 
d'extension 

de rampe

Capot supérieur

Réservoir d’eau propreRéservoir d’eau sale

Évent de vidage automatique

Emplacement pour 
ranger le cordon 

d'alimentation

Port d’alimentation

Couvercle du 
réservoir à 
poussière

Indicateur d'état 
 Blanc fixe : La station de base 
est connectée à l'alimentation 

Orange fixe : Erreur dans la 
station de base

Zone d'émission du signal
Contacts de charge

Sortie de remplissage 
d'eau automatique

Fixation du 
réservoir d’eau

Fixation du 
réservoir 

d’eau
Boule 

flottante
Anti-incrustant

Tuyau d’eau

Filtre

Réservoir d’eau 
sale

Réservoir d’eau 
propre Flotteur

Présentation du produit

Brosse
Bande

Réglette à brosse

Peigne
Capot de brosse
(Non-amovible)Capot de brosse

(Amovible)

Zone de fixation 
de serpillière

Support de serpillière Serpillière

Filtre

Poignée du filtre

Évent de vidage automatique

Clip de couvercle de 
compartiment à poussière

Clip de compartiment à poussière
Couvercle de compartiment à 
poussière

Compartiment à poussière Brosse principale

Unité de serpillière
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1. Placer la station de base et la brancher sur une prise électrique
Placez la station de base dans un endroit le plus dégagé possible et 
disposant d'un signal Wi-Fi satisfaisant. Libérez suffisament d’espace, comme 
montré sur le schéma, et retirez tous les objets de la zone obscurcie. Insérez 
le cordon d'alimentation dans la station de base et branchez-le sur la prise.

3. Retirer les protections du robot et installer l'unité de serpillière

2. Installer la plaque d'extension de rampe

Avant l’utilisation

Remarque : 
	·	 Assurez-vous qu'aucun objet ne bloque la zone d'émission du signal.
	·	 Pour éviter que l'eau ne mouille les parquets ou les tapis, il est 
recommandé d'installer la station de base sur des sols en carrelage ou en 
marbre.

Insérez fermement le cordon 
d'alimentation vers le haut jusqu'à 
ce que l'indicateur s'allume.

＞1,5 m

＞5 cm
＞5 cm

Remarque : Vérifiez que le filtre de la planche à laver est correctement 
installée.

Filtre de la planche à laver

④
②

① ③

Préparer son intérieur

Avant de procéder au nettoyage, éloignez les objets instables, fragiles, 
précieux ou dangereux, et ramassez les câbles, les chiffons, les jouets, les 
objets durs et pointus qui se trouvent sur le sol, afin d’éviter que le robot ne 
les emmêle, ne les raye ou ne les renverse, ce qui entraînerait des pertes.

Ouvrez la porte de la pièce à nettoyer et placez les meubles dans un espace 
approprié pour laisser plus d’espace.

Pour éviter que le robot ne reconnaisse pas les zones à nettoyer, ne vous 
tenez pas devant le robot, le seuil, le couloir ou les endroits étroits.

Avant le nettoyage, placez une barrière physique au bord de l'escalier pour 
garantir la sécurité et le bon fonctionnement du robot.

Remarque : 
	·	 À la première utilisation du robot, suivez-le pendant qu'il nettoie afin de retirer tout obstacle éventuel à temps.
	·	 L'éclairage auxiliaire LED fournira un éclairage d'appoint dans les environnements faiblement éclairés. 
	·	 N'aspirez pas des objets durs tels que des cailloux, des boules en acier et des pièces de jouet, ou des objets tranchants tels que des déchets de construction, du 
verre brisé et des clous, sinon cela peut rayer le sol.
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2. Ajouter un appareil
Ouvrez l'application MOVAhome, appuyez sur « Scanner le code QR pour se 
connecter », et scannez à nouveau le même code QR sur le robot pour ajouter 
l'appareil. Suivez les messages d'instructions pour terminer la connexion Wi-Fi.

Remarque : Si vous souhaitez réinitialiser le Wi-Fi, répétez l’étape 2, puis suivez 
les instructions pour terminer la connexion Wi-Fi.

Connexion avec l'application MOVAhome
1. Télécharger l'application MOVAhome

Scannez le code QR sur le robot ou recherchez « MOVAhome » dans l'App 
Store pour télécharger et installer l'application.

Indicateur Wi-Fi

· Clignote lentement :
À connecter

· Clignote rapidement : 
Connexion en cours

· Activé : Connecté
Remarque :
· Seul le réseau Wi-Fi 2,4 GHz est reconnu.

· Le logiciel d'application étant soumis à des mises à jour, les opérations 
réelles peuvent donc différer des instructions de ce manuel. Veuillez suivre 
les instructions selon la version actuelle de l'application.

Code QR

Code QR

＞1.5米

4. Connecter le robot à la station de base
Maintenez le bouton  du robot enfoncé pendant 3 secondes pour l'allumer. 
Placez le robot sur la station de base avec l'unité de serpillière orientée vers 
la planche à laver. Une notification vocale est émise lorsque le robot est 
bien connecté à la station de base. Une fois le robot complètement chargé, 
les indicateurs d'état sur le robot et sur la station de base resteront allumés 
pendant 10 minutes, puis diminueront en luminosité.

5. Ajouter la solution de nettoyage MOVA 
(1) Retirez le couvercle du réservoir à poussière et sortez le compartiment de 
détergent automatique.
(2) Ouvrez le couvercle supérieur du compartiment et ajoutez la solution de 
nettoyage.
(3) Fermez le couvercle du compartiment, remettez-le dans la station de base, 
puis replacez le couvercle du réservoir à poussière. La solution de nettoyage 
sera automatiquement ajoutée pendant le fonctionnement.

Avant l’utilisation

Remarque : Il est conseillé de charger complètement le robot avant la 
première utilisation. Quand le robot ne peut pas être activé lorsque la 
batterie est déchargée, connectez manuellement le robot à la station pour le 
recharger.

Remarque : 
· Le compartiment de détergent automatique peut être rempli de solution 

de nettoyage. N'ajoutez pas de liquide autre que la solution de nettoyage 
approuvée pour éviter toute défaillance.

· Installez le compartiment de détergent automatique en veillant à bien 
l'engager.

6. Verser l'eau dans le réservoir d'eau propre
Retirez le réservoir d'eau propre de la station de base et remplissez-le d'eau 
propre. Puis remettez-le en place dans la station de base.

Remarque : Ne versez pas d'eau chaude dans le réservoir d'eau car cela peut 
le déformer.
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   Aspiration et nettoyage

Remarque : Lors de la première utilisation de l'unité de serpillière, le robot 
effectue la tâche « Aspiration et nettoyage » par défaut.

1. Commencer le nettoyage
Appuyez sur le bouton  du robot, ou utilisez l'application pour faire 
démarrer le robot à partir de la station de base. Ensuite, le robot planifiera 
l'itinéraire de nettoyage optimal et effectuera la tâche de nettoyage en 
fonction de la carte créée.

2. Lavage automatique des serpillières
Lors du nettoyage, le robot retournera automatiquement à la station de 
base pour laver les serpillières en fonction de la fréquence de nettoyage 
spécifiée des serpillières dans l'application. La station de base remplira 
automatiquement le réservoir d'eau du robot et le robot reprendra le 
nettoyage.

Remarque :
	· Pour s'assurer que le robot retourne facilement à la station de base après 
le nettoyage, il est recommandé de faire démarrer le robot à partir de la 
station de base.

	· Les serpillières seront nettoyées avant que le robot ne commence à 
nettoyer, veuillez patienter.

	· Ne déplacez pas la station de base, le réservoir d'eau propre, le réservoir 
d'eau sale ou la planche à laver pendant toute utilisation.

	· Le nettoyage à l'eau chaude peut être activé dans l'application pour la 
lingette. Cela s'applique à tous les modes. Pour éviter les brûlures, ne 
touchez pas la sortie d'eau lorsque la fonction est activée.

Mode d’utilisation
   Allumer/Éteindre

Appuyez et maintenez le bouton  enfoncé pendant 3 secondes pour activer 
le robot. L’indicateur d’alimentation doit être allumé. Placez le robot sur la 
station de base, puis le robot doit s'allumer automatiquement et commencer à 
charger. Pour éteindre le robot, éloignez-le de la station de base et maintenez 
le bouton  enfoncé pendant 3 secondes.

   Cartographie rapide

Après avoir configuré le réseau pour la première fois, suivez les instructions 
de l’application pour créer rapidement une carte. Le robot commencera à 
cartographier sans nettoyage. Lorsque le robot retourne à la station de base, 
le processus de cartographie est terminé et la carte sera automatiquement 
enregistrée.

   Pause/Veille
Lorsque le robot fonctionne, appuyez sur n’importe quel bouton pour le mettre 
en pause. Si le robot est mis en pause pendant plus de 10 minutes, il passe 
automatiquement en mode veille. Tous les indicateurs sur le robot s'éteindront. 
Appuyez sur n'importe quel bouton du robot, ou utilisez l'application pour 
réactiver le robot.

Remarque : Si le robot est mis en pause et placé sur la station de recharge, la 
tâche de nettoyage en cours se terminera.

   Reprise automatique du nettoyage
Si la batterie est trop faible, le robot retournera automatiquement à la 
station de base pour se recharger. Après avoir rechargé la batterie au niveau 
approprié, il reprendra les tâches de nettoyage inachevées.

Remarque : Pour utiliser cette fonction, veuillez l'activer dans l'application.

   Mode Ne pas déranger (DND)
Lorsque le robot est réglé sur le mode Ne pas déranger (DND), il lui sera 
impossible de reprendre le nettoyage. Le mode DND est désactivé par défaut à 
l'usine. Vous pouvez utiliser l'application pour activer le mode DND ou modifier 
la période DND. La période DND est de 22h00 à 8h00 par défaut.

Remarque :
	· Les tâches de nettoyage planifiées seront effectuées comme d'habitude 
pendant la période DND.

	· Le robot reprendra le nettoyage là où il s'est arrêté à la fin de la période 
DND.

   Nettoyage localisé

Lorsque le robot est en veille, appuyez brièvement sur le bouton  pour activer 
le mode de nettoyage localisé. Dans ce mode, le robot nettoie une surface 
carrée de 1,5 × 1,5 mètres autour de lui, et retourne à son point de départ à la 
fin du nettoyage localisé.

   Redémarrage du robot

Si le robot ne répond plus ou ne peut pas être éteint, maintenez le bouton 
 enfoncé pendant 10 secondes pour l'éteindre de force. Puis maintenez le 

bouton  enfoncé pendant 3 secondes pour allumer le robot.


